
Brno, 8. března 1960 IX. 
A CO MARTIN ?

Milý Martine !
Přede® našeho «poledního dopisu přijmi naše přání k letoš­

nímu M* /a narozeninám Pavla v Košířích!/. Pokud jde o příběh Larka, 
t«k to my víme docela přesný jak děj příběhu pokračuje, ale zajímalo 
nás, co tak asi se děje v mysli laskavého čtenáře I

Ale nejprve Kousek Ladislavova proslov» k Jirkově konfirmaci. 
Miloš pravil, le am celý dopis ACM způsobil stres - vidy prý v nelep­
šími Pokračování příStě.

”Ty nároky jsou dnes menší net bývaly dříve. Já se paœ&tuju. 
Se my jsme toho museli umět odně, ale mám dojem, Se paní profesorka, 
by nás tady trumfla všecky, Se asi ty nároky tehdy byly daleko větší. 
Sevím, to se možná jeSti dovíme. Já ví», Be ještě dodnes cituje kate- 
chisaus, to já bych už nedovedl...

/latinekí Díky vosu, že nebyla konfirmována, 
Ladislav? Možná, že se to naučila, no tak... 
řasí profesorka? Já ja««, Ladislave, v tom věku byla bojovný 

ateista. Já jeea byla členem...
Ladislava Ale reálie jste znela ?
Paní profesorka : Ale já jse® neznale bibli
Ladislav? Aha, no tak, to je dáj pak jste mohla být bojovný 

ateista. Ale odyusfte, já jsem myslel, že znáte tyto věci ještě 
2 útlého dětství.../

Ale tak bychom jistě naěli takových případů vío - jaké neži 
profesoři filologové klasičtí uměli ještě rozsáhlé partie z Homéra 
nazpaměl, kdežto daeini, pokud Studexit jeétě tedy vyjde z filosofické 
fakulty, má aprobaci pro řečtinu, je jich už málo, tak neumí ani kou­
sek. Tak .si se to zhorí lilo všechno, i tohle.

Ale přesto my jsme se museli vyznat v bibli Telies dobře. 
Videi jse® na svých dcerách, jak to je ænoiiem, mnohem horší, jak se 
vyznájí velmi málo. Ale pochopíte taž v tomto to netkví.

Znát biblické reálie, vyznat se v bibli nebo znát, jaké je 
zřízení něčí církve, to je důležité, jako se naučit slovíčka, když se 
Člověk učí a#jakému jazyku, o rozhodující pak nejsou ta slovíčka, 
rozho ující není ani gramatika, ale rozhodující je umět natolik ten 
jazyk, abych dovedl s něký® pohovořit.

A bibli ké reálie samy o sobě ne® jí žádnou důležitost, jejich 
důležitost je jenom instrumentální, jenom pomocná. To rozhodující je 
porozumět, oč v těch biblických materiálech jde, oč jde v kázání, v do­
brém kázání a oč jde v evangeliu a vůbec v křest u.tví.

A tohle samozřejmé nás nikdo nemůže definitivně naučit, to je 
věc, které se vždycky po celý život budeme jenom blížit a ke ktoré se 
budeme muset takřka prodírat přes nesčetné překážky, z nichž asi tou 
největfií jsme vždycky my sami.

Konfirmování může ait dobrou funkci, může mít správné legitim­
ní poslání, pouze jestliže se stane pomocnou záležitostí v tom uvádě­
ní mladého člověka do nového avěta.

Jako jen nově zrozené dítě uváděno pomalu do světa řeči, tak 
mladý člověk usí být pomalu uváděn do sváta, v němž ev ngeliua může 
zaznít plny® ténors, plným význame®. Jako ve Avěté řeči, jenom ve světě 
řeči může být něco prosloveno, aby to dalo smysl, tak ve světě těch 
často et rýcn představ, ve světě těch starých textů bevo ve světě 
vželijekých zkušeností z dějin církve může zaznít cosi, do dává smysl 
člověku, který hledá své místo ve světě a který se táže, co může od 
svého Života očekávat a co æusÎ svému Života dát.

A tedy takový malý předběžný závěr? konfirmace vůbec není ně­
jaké postavení "glajchy* nad výat vbou mladého křeslana, není to žádné 
ukončení.... /Pokračování příště/
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Reiner Kunze: Podivuhodné roky
Chmýří

Hovořili jase jako dva otcové, které eeud poznamenal stejnou 
mérous ob« jsme otcové dcer* Ve svitu kuchyňské lampy se vznášelo chmý­
ří a já jsem udiveni pozoroval Honzu«

«Bůh dává narážku«, řekl a zač >1 vyprávět!
«Jednoho dne přiběhne dcera uprostřed vyučování do knihovny 

a říká! ^áě, prosia, jít k řiditeli, ale hned.
Alltel K řediteli ?

Kaní to kvůli fekole, říká.
lak kvůli čemu ?
Kvůli nusá®.
Kvůli jakým husa« ?
Kvůli školníkovým husám.”
Honza zvedl peříčko, které spadlo vedle jeho nohy.
*Snáé ten způsob hovoru", řekl. w0 každé slovo re prosit.”
Jeho obočí, která odstávají jako křídla vran, se začala 

emrHovat a on pokračovali
"Co je a husami ? ptá® se tedy.
Krmili jsme je, říká.
4 dál ?
Chtějíc jsea vědět, zda to žerou... Protože to přece vynadá 

jak© zrní... Kemohu přece za to, že jsou tak blbé...
krmila ? $^** ^^ ^^ *•* hodná a jeStě se zmíníě, čí® jsi je

No - napínáčky."
Honz® zpozoroval polknutí, které j es mimoděk udčlsl © řekl:

1 2®®® tehdy spíš soucítil s kasami... Proplatil můj příbuzenský vztah k mé dceři. edited« a,e

BÄ^í^r>sft»Ä «~ ä ss zuysnshAsn sää'ä
, tolik, že druhé Čtvrtletí bez školníka nepřežiji, 

provoz školy
o j e® měl namítat.

Abyste mohl odhadnout dosah činu věší dcery, říká nakonec, 
školník se zanáší myšlenkou, že podá výpověď.

Ptám ses Copak huay zašly ?
Jedna si dnes ráno nořád překrucovala hisvu a musela být 

zaříznuta, říká ředitel. Ibýv jící čtyři budou muset být zaříznuty 
jeétě během dneška. Polské pěstěné husy. Tovoz.

Říkám: Vidíte tedy možnost...
To nejmsaěí je, že koupíte pět hus, říká."
Wnza otáčel peříčkem mezi palcem a ukazováčkem.
"kle to jsou uávno minulé doby, to byla v osmé třídě. TeS 

půjde do devátú." 1 Rouhaje do chmýří, dodal: "z tat jenom někdy se 
tukové peříčko vznese « garnyže, poletuje a připomíná ty dny plné 
neděje, kdy dcera tyla ještě pose lá touhou po vědění."
Přeložil JiS
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Příběh sira Galahada
/Pokračování/

Král Artuš byl z toho naplnia zárautke®. Jeb© rytíři »poputují 
dó cizích zemí. Mnozí a nich, to věděl, zapomenou, že mají hledat 
Svat Graal a půjdou z dobrodružství do dobrodružství a nikdy už se 
nevrátí, Mezitím pfl$<« opit pohanští nepřátelé, před nimiž ©hranil 
svou MB# aby ho přemohli.

Obrátil se k siru öwsiwvi * řekl *
•SynovČe, učinil jal aleo nesprávného. Äh tvůj Čin jsem ztratil 

nejvznešenější společnost rytířů, kterýá vždy nesla čest a slávu do 
viech secí v křesťanstvu. Vím, že rytíři, které j^eœ nulovali jako 
svůj Život, se už nikdy neshromáždlí vespolek v této síni.’*

$ek< rytíři byli naplněni zármutkem, ale svou přísahu Ml porušit 
nemohli «

k tak příČtí den po bohoslužbách v Kostele v Camelota, vyjeli rytí­
ři, kteří složili pií. a, na koních z Camelote 8 lid plakal, jak et» 
jíteč11, neboť cítil. Že ce už nikdy nevrátí.

/»A vrátili se někdy?**/
Někteří z nich ano. nikoliv vtek sir Galahad. Jutoval celá léta 

a hledal Svatý Graal. Prožil nono dobrodružství, z každého by byl 
zvíáétbi příběh, žaonraňoval panny, které byly uvězněny, řás byl věz- 
nín celý rok zlým král®» Barra®®» v Babylônii, kde žil pred třemi 
sty lety Josef Arimatejský e učil lid pravé víře. Konečně byl osvobozen, 
Opustil králi, který ho uvěznil, a když krA zamřel, stal a® králem 
úAlahad•

Ale »8zaliv oas od Sasu uzřel znovu světlo BvaUiw Graalu, ve sku­
tečnosti jej neviděl. Každý ten dámě zrána chodíval se M ait 
do malého kostelíku. St® pak jednoho rána, a to volal časné, jam de- 
Ssl na mo lltbách wM. » - Mného ja o biskupi a biskup byx oto­
pen velkým zástupem andělů.

Biskup prsvílí
•přistup seæ, zlužebníče Bána, a pohled na to, co Jsis tak dlouho 

přál vláli**
A Galahad vzal Graal do svých třesoucích se rukou.
•1 víi, kdo josa?" pravil biskup*
«Nikoliv»’, pravil r.tíř.
«Jsea Josef z hriaatie, kterého Bůh poslal nkázat ti dokonalé 

zjevení bvätéh© Graalu,®
Jak Galahad poklekl a modlil se. Jak se modlil, objevil« s® ruke.

» nebes © odňala Ml katech»
ä pak o něco později, když lidé přiMli do kostela, našli Galahada 

mrtvého.
/«Jaký to podivuhodný příběh? Ale co o- stalo » král®» Artuš‘au? 7
Ačkoliv někteří z rytířů se navrátili domů, velké dny Kutetéhç 

stolu minuly. A zatímco Artub bojoval s nepřáteli ve Francii, zrádný 
rytíř sir Modred, kterého Artuž ponechal vládnout v zeal po dobu, 
kdy bude vzdálen, se vzbouřil proti králi s a roteždil vojsko, aby 
proti němu bojoval*

ArM se vrátil a teile k velké bitvě, která byla vybojována 
daleko na západě Británia až u »ořského pobřeží. Zrádci byli porazeni 
a Modred byl zabit .-.rtutem, ale zůstal jediný z Artušových rytířů, 
sir ledi^vere, a Artuš sám byl t£žc® «renán.

%» pravil Artuš siru BediveroviJ
/Pokračovaní příště/
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Nesebar
«Památkové chráněné městečko, vzdálené čtyři 
kilometry od rekreačního středeka Slunečné 
pobřeží, založené aa padesáti hektarech po­
loostrova, spojeného s pevninou třista alt- 
rů dlouhou, úzkou čijí. Má bohatou historii 
- bylo založeno v VI.stéletí před Kristen 
pod jménem .-.eaemvris dárskými přesídlenci 
z Byzance.** /průvodce Bulharskem/

Jen jeme přivřenými vrátky vhlédli do tvých dvorků 
jen jsme vtáhli do svých nosů Štiplavý pach korků 
jen jsme prohlédli ai na dno průzračného moře 
v duchu jsme si řeklií Je ti, Máe#®®vrio, dobře i
Ty jsi skryta listy fíku, obtočená mořem - 
a ne v plavkách, obnažtne, pod strakatým koce® I 
Ty jsi Btaetná, že máš chlapce v motorových člunech 
a ne směšné borce na šlapacích vodních kolech J
Ty máš, Mesemvrio, jako labut Míjí ladnou
ve svých kašnách, vodovodech vodu Čistou, chladnou l 
Leží někdy rybí kosti na tvých dlaždicích.
Černají tvé domy vzory v rybích kosticích ?
Ty sá# čtyřicet svých zbitých maličkých kostelů 
nemáš devad aát obřích nabitých hotelů.
ty máš, milá Feaemvrio, pořád velkou kliku 
že máš tu svou starou dobrou paæét na antiku !
Jak jsi skyyta listy Hků, zahalene «ofea.
nejal v plavkách odhalena pod barevným koleni 
Jen jsme dohlédli aá ke dnu průzračného moře 
v duchu jame si řekli: Je ti, Mesemvrlo, dobře I

JaS 1974
Supinisté

J.Simsovi
Hned jakoby mu Šupiny 
spadly s očí, nabyl araku.

Sk.ap. 9,18

Věřím tesu
Jednou o život se může 
zázračné prohlédnout ze slepoty

Ale dnag 
prohlédejí mnozí 
každého půl roku 
s. psk nastává hromadný pán šupin

Je jich jako « hejna 
tlustých teprů 
páchnoucích c-anne®

Brodíme se podivným 
smutným podzimem 
Ale ve vzduchu 
visí naštěstí 
na tenounké nitee 
jaro.

Zdeněk Svoboda



Z pošty
Z dopisu Julie Charvátové:
Drazí, konečné se dostává» k to®u, >bjch Yá© n^pe-l. . . oc děkuji 

za vSechny zprávy, vždycky mě tolik potili. Jsem ráda, Se něco ví® 
o všech dětech « věřím, Se budou dobře vybaveny pro život. Vzpomí­
ná® na krásné prosetí úzké dny s procházkami, přátelskými otkáními 
i s Vašimi pí saisi, které vždycky zasmály před jídlem e tak pohla­
dily srdce. -

Měli jsme mnoho starostí s drahý® fWitiÄ«., přítele nejbližěí© 
a nejuctívanějěí®. Jsem Statná, Se jsem patřila k jeho přáteli®, 
Že byl ®ým nejcitlivějším důvěrníkem, pro teMéh© z nás tolik udě­
lal a znamenal. Je to ztráta naprosto nenahraditelné, nikdy jsem ne­
poznala takového Člověka a už jistě ník"y nepoznám. František byl 
zcela jedinečný, výjimečný e nenapodobitelný. Teprve v době jeho ne­
moci a 1 po jeho odchodu jsme se dovídali, co pro každého z nás udě­
lal, ari jeho žena Riva to netušila, nikdy nic netekl, co pro druhé 
výkon.1. Byl tak skromný, srdečný, plný humoru, lidského pochopení 
pro všechny a pro všechno, nic neodsuzoval, sn^d úplné všemu rozu­
měl, co obnáěí lidské srdce i duše. černil jedinou slabost, chybu, 
byl celý člověk, vroucí, laskavý, předobrý. levím, co všechno ho 
formovalo, a čeho vyrůstal i ta ohromný jeho statečnost, neúplat­
nost, odvaha, bojovnost. Želíme ho hluboce a nejen my, kteří jaw 
měli to Štěstí být mu nablízku, Pie i lidé neznámí, kteří píSí a 
vyznávají se ze své úcty k Františkovi. ...
Mileně - Jendovi Simsovým 
s
radostí
oznamujeme
v -m blÍBkým přátelům
Me ee
nám
dne

16. ledna
v 16#>5

Sáro díl
chlapeček
H I I U 1 O
Táhat 5,75
výtka: 55 cm

jarka 
MILAN 
KLÁRA 
BALABÁNOVI

a má oči jako kapky rosy
v básni se naradil už dřív 
prosí
o
va&i přízeň 
kráčí Bosý 
trny, které j«m® rozseli i my
bučme k běsu laskaví
on vám za to ukáže
00 dělají andělé
u prsů božích

V oněmi nového čísla Cest, v němž sají být příspěvky Jiřino Kuala, 
Torna fttopparda, Juli Tomins, Jana ’insy, Jany Pivoňkové, Kilana 
Balahána je uveřejněna i báseň nazvaná redakci • o vřeřej ”
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